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DEVELOPING WORD-CONSCIOUSNESS THROUGH LEARNING
LATIN AND GREEK MORPHEMES

Cunopyk I'. I. Po3ymiHHS CiTiB Ha OCHOBI BUBYEHHS JTATHHCHKHX 1 TPEIBKIX MOP(EM.

Y craTTi po3riasSHYTO, IPOAHANI30BaHO Ta KJIACH(]IKOBAHO JATHHCHKO-TPELbKi
adikcu Ta KOpeHi, sKi € OCHOBHHMH CKJIQJOBHMH MopdeMaMu aHITIHChKHX HAyKOBO-
TEXHIYHUX TEPMiHiB, 110 MOTPeOYyIOTh 3amaM’ STOBYBaHHS /IS YCHILIHOTO BHUKOHAHHS
MHMCbMOBOI'O Ta YCHOTO Hepekiany. [HOBauiifHICTh JaHOTO NOCIIIKEHHS IOJArae B TOMY,
IO CTYJECHTaM He NMOTPiOHO «3a3yOproBaTH» HE 3pO3yMul IS HHUX JICKCHYHI OIWHHMIY, a
PO3YMITH, <BiTUyBaTH» BHYTPIIIHIO CTPYKTYpY H CEMaHTHKY i «KOHCTPYIOBAaTH» CIOBO 3
OCMHCJICHUX HUMH MOP(OECICMEHTIB.

Kniouoei cnosa: naTHHCBKO-TPELbKI adikcH, CKIIaioBi MOpdeM, MOphoeIeMeHTH.

Cunopyk I'. M. TlonnmaHnue coB Ha OCHOBE M3YUCHHsI IATHHCKHX U IPEYECcKUX MopdeM.

B cratee paccMOTpeHbI, MPOAHAIU3HPOBAHBl M KIACCU(GHLIUPOBAHbBI JTaTHHCKO-
rpedeckue aGUKCbl M KOPHHM, SIBISIOIIMECS OCHOBHBIMU COCTAaBIAIOIIMMH MOpheMaMu
AQHTTIMHACKUX HAyYHO-TEXHUYECKHX TEPMHHOB, TPEOYIOMINX 3allOMUHAHMS JUIS YCIEITHOTO
BBIIIOJHEHUS IHMCBMEHHOIO U YCTHOrO IepeBoja. VIHHOBaLMOHHOCTH — JJTaHHOIO
HCCIIEOBAHMS 3aKII0YaeTCsl B TOM, YTO CTYAEHTaM HE HY)KHO <3a3yOpHBaTh» He MOHSATHBIC
JUId HUX JICKCUYECKHE CAMHULIBI, a IIOHUMAaTh, «4yBCTBOBATH» BHYTPECHHIOI CTPYKTYpYy U
CEMaHTHKY CJIOBA M «KOHCTPYHPOBATH» €r0 U3 OCMBICIICHHBIX HUMH MOP(O3IIEMEHTOB.

Kniouegvie cnosa. natuHcko-rpedeckue adUKChl, cocTaBisomue Mopdem,
MOP(OIIEMEHTH.

Sydoruk GI. Developing word-consciousness through learniiimp land Greek morphemes.

The article consideres, analyzes and classifiem{Giteek affixes and roots, which
are the main components of morphemes of Englisensic and technical terms that
require memorization for successful translation ardrpretation. Innovativeness of this
study is in grounding the necessity for studentartderstand — "feel" the internal structure
and semantics of terms and "construct" a word wittaningful morphological elements
without need to "learn by heart" lexical units el for them.

Key words:Latin-Greek affixes, components of morphemes, hmguical elements.

The more words you know, the more clearly and pasgryou will
think and the more ideas you will invite into youind. These words belong
to Wilfred Funk and clearly reflect the task andpmse of our discussion in
the article as problem number one in training wéagdnterpreters is to help
trainees memorize as many words as possible inr dalde effective
communicators and interpreters. There isn't anywarsal recipe how to
cultivate this ability. There are many ways of dpih To my mind one of
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those methods to impart, implant that word sensitand language intuition
is to analyze the etymology of words, the meanintpeir constituent parts,
Latin and Greek words and morphemes in particWar know very well that
Latin is not taught in sufficient volume and Greglkeglected totally in our
Schools and we are those who have to fill up taptgpmehow.

Latin and Greek have contributed thousands of wartis English
Vocabulary, and their basic importance can hardéy dxaggerated.
Practically any term we use connected with knowdedy arts, with
religion or education, is of Latin or Greek origifhe everyday words in
English that refer to home, family, or domestic remoy are mostly from
the Anglo-Saxon, but even here there is an impottatin influence.

Some of the words in English can be traced to aterpast, some
have histories that began yesterday or are eveinrbeg today. The
borrowing from the endless treasure of those |laggsidas never stopped
and it is not going to stop because new ideas, imgsnobjects and
situations are being born non-stop. It doesn’t enatthether those are slow
changes, swift new coinages of science or slangjeah or recent
borrowing-together they give flexibility, power abegauty to English, the
richest and most widespread language of all time.

More than 50% of the words we use today are deffinged these two
classical languages. Learning some basic root wamdixes and suffixes
can repair this serious weakness in students’ cordroadEnglish. Knowing
them will help to increase their "word power" in gish, gain a keen
awareness and understanding of thousands of Engtisths, both common
and not so common, derived from Latin and Greeku#\sal those words, at
first sight, seem too mush sophisticated, abstrastpordinated, dissimilar
and, as a result, hard to memorize. As soon aerdsidind out common
roots or affixes, similarities, familiar forms antkanings, they start feeling
the words, they become word conscious and will nrget those words.

We are the ones who should stir up that curiosibuawords, not only
about their meanings but especially about thegirsito help build a larger.

We distinguish two basic types of morphemes, whrehminimal units
of meaning: roots and affixes. We know pretty whedl properties of the latter:

— Subordinate part of word

— Not necessarily present in words

— Multiple affixes can occur in a word (e.g.: in-divabil-ity)

— Dependent (bound) elements

— Can either precede or follow their roots (prefeed affixes, respectively)
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— Have more "schematic" (non-specific content).
The number of prefixes is comparatively limited aadintable. The
meanings of their synonymous pairs are quite cdegway:

Latin Greek Interpretation
Ambi Amphi On two or all sides 3-060x (ycix) 60kiB
Super, ultra Hyper, epi| Over, abovaetan
Contra Anti Against, in opposition tomporu
Extra Exo From inside 13 cepenunn
Trans Dia Through, beyondxpizs
Inter Meta Between mix
Quasi Pseudo As if #aue670, K Ou
Intro Endo To inside 8 cepenuny
Infra, sub Cata, hypo Under, below, beneatiorin
Ex, ab Apo Deviate, diverge, move away from —
BIIXODKEHHS
Re Ana Repeated rotationtepeobepranus
De, dis A Diverge, "away from" po3xomKkeHHs
Co Sy Convergenc&omKkeHHs

There are some other Latin prefixes:

ad, in (L) =en (Gr.) — "towards", "in the directiocof, con —
"together”, "with", e(x) — "out of", iuxta — "near“close to", ob — "towards",
prae — "before", pro — "onward", "forward", "in faw of", se — "away from".

Students should be acquainted with the main sidfixe

-ar, er, or — active doer, ant, -ent, ance, enttee-one influenced by
the action (passive), -age — result of forced actition, sion — action
(process), -able, ability — ability, power, capactit act actively.

The most interesting morphemes are roots which gsssghe
following properties:

— Main part of word

— Must be at least one in a word

— In English limited to two in a word

— Can occur independently (free roots)

— Position is relatively free with respect to othevots (cf.:
photograph vs. telephoto)

— Tend to have richer, more specific semantic content
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Root is the core of a word-stable and unchangesblerms of
meaning, and affixes add some shadow of meaninddubt influence the
meaning of a root or change radically the meanihghe whole word,
therefore the meaning of the whole word is highlgdictable and can be
deducted in a descriptive way, if the exact trarsias unknown.

English words are coined of morphemes, combined imariety of
ways. Sometimes they are borrowed ready-made, soaweicreated for
specific purposes as in scientific-technical tewtogy. The most important
task for any interpreter / translator is to be ableinderstand and explain
the meanings of the most frequently used root®imkgination with affixes.
Understanding the meaning of a root as a main nmtive part of a word
(lexical core of a word) is extremely helpful fonderstanding the whole
word in general. Both in classical languages andligim each root is
normally assigned one interpretation, which isclyrireserved for it. Once
the root has merged with morpheme and formed a witsrdnterpretation
shifts due to the meaning of a morpheme. The womthich seem
absolutely unrelated, meaningless or heterogenempear related by
common morphemes, meaningful and uniform. They a¢ require
meaningless and useless cramming. Students sddingehe words and
apprehend them as familiar to them. The languagevetsole gets closer as
its words make more sense.

As soon as the students learn main affixes andsrdoproves
expedient to give them certain tasks on constrgdtie words giving them
definitions Ukrainian first then in English and yheere giving ready-made
words:

AKT, eKT — MiSITH. e3-@Km-UB-aIlil — dis 3 BIIXWICHHS II€BOCTI,
TpaH3-aKyia — OTOCEPENKOBaHA disl, KOHTP-aKm — TPOTHdis, ae-h-exm —
BiJIXHWJICHHS BiJl OTPIOHOT Jii.

Ben — itu: gen-tun-suis — 3a0e3neyeHe MPOXODKEHHS (MOBITPS),
a-6aH-C — JI0 TIPOXOJIKEHHS, aJl-6eH-TUCT — TOH, XTO YE€Ka€ MPUIIECTS,
KOH-GeH-LIiSI — CIIJIbHA Xo4a A0 40roch.

Students should be paid attention to the fact thats may have
different vowels. In old languages as a rule coantswere fixed versus
vowels — it is currently found in Arabic and Hebrewvowels are not
indicated in a written form, thus they are unstadel changeable: Ukr.
[monoko] —Rus. uaraxo] —Pol. [urexo] —Eng. |milk], but the combination
of consonantailk in these languages is stable.
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Var, ver — change: Ver-sion (change of type), weat-i(result of
change), re-ver-se (rechanging the direction).

Vi — see: Vi-deo (which is seen), vis-a-vis (thefvooking at each
other), a-vi-so (made vivid), di-vis-ion — seen a&pely (singled out),
di-vid-end (result of separating), pro-vis-ion @esen), re-vis-ion (repeated
viewing), tele-vis-ion — device for distant seeing.

Scrip (L.), graph (Gr.) — write: De-scrip-tor (fromwritten),
manu-script (written by hand), trans-cript-ion (réimg), graph (element of
symbolic description), graph-ite (substance fortingi), graphics (writing
about functional dependence).

Auto-graph — self writing: bio graphy (writing alidiie), mono-graph
(writing about one topic), ortho-graphy (corremht writing), oscillo-graph (the
device to write in the deviations), para-graph tfem alongside, nearby),
para-llelo-gram (outlined by parallel lines), pdisaphy (polywriting (press),
photo-graphy (lightwriting), epi-graph (above thetten).

Grad — to walk step by step, pagpokysaru: grad-ation (action of
step-by-step placing), a-ggres-sion (attack, onset®s-inte-gra-tion
(step-by-step dissection), in-gred-ient (integtatreent), inte-gral (between
steps, filling up intervals), con-gress (commoidétg), pro-gress (walking
to aim), re-gress (reverse stepping).

Gno, on - to know, denote, designatesafu, o3HauyBaTH):
a-gno-sticism (denying possibility of learning), adjno-sis (through
knowledge), i-gno-re (as if not to know), pro-gr®-¢foreseeing through
knowledge), si-gna-l — (co-symbol), agro-no-migel¢f expert), a-no-maly
(deviation from known), hyp-no-sis (subconsciousnegcognition),
eco-nom-ics — (household knowledge), ergo-nom#cewWing how to do),
an-on-ym (without name, non-designated, indefingmt-on-ym (contrary in
meaning), pseudo-nym (designated instead of).

Here we are just submitting examples with spetiétn roots:

gen — beget, give life, give birth: gen-esis, geal;egen-ius,
gen-itals, hetero-gen-ic, de-gen-erate, gen-tlemaren-gin-eer,
conver-gen-ce, exo(endo)-gen-ous.

Duc, duct —sectu: aque-duct, via-duct, de-duc-tion, in-duc-tion,
con- duc-tor, pro-duc-tion, pro-duc-er, re-pro-auc-

Jec —«wuparu: pro-jec-tor, in-jec-tion, ob-jec-tive, sub-ject.

Clam - rykatm (compare Ukr. — nemenr): de-cla-ration,
pro-clam-ation, re-clam-ation.
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Cred
cred-itor.

In such a way all Latin and Greek borrowings inlishgcan be described.

Students might enjoy using their knowledge of merphs by

— Biputu: cred-it, cred-o, a-ccred-itation, dis-cred-it,

playing lots of word games. In one of them play®aesy combine roots and
affixes and try to come up with the correct word.

fero mitto Pono premo scribo volvo
ab)- | — - - - ascribe -
ad- - admit - - - -
admission
con confer commit compose compress | conscribe convolu-
conference | commis- | composition | compres- conscription | ted
sion sion
de- defer - depose depress describe devolve
deference deposition depression | description | devolu-
tion
e(x) - emit expose express - evolve
emission | exposition expression evolution
in- infer - Impose impress inscribe involve
inference impression | inscription involve-
ment
inter- | interfere intermitte | — - - -
interference| nt
iuxta- | — - juxtapose - - -
juxtaposition
ob- offer omit oppose oppress - -
omission | opposition oppression
prae- | prefer - - - prescribe -
preference prescription
pro- - - propose - proscription | —
proposal
re- refer remit Repose repress - revolve
relate remission repression revolver,
revolu-
tion
se - - - - - -
sub- suffer submit suppose suppress subscribe -
submis- supposition | suppression| subscription
sion
trans- | transfer transmit transpose - transcribe -
translate transmis- | transposition transcription
sion
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In this connection it is expedient to give spedtists to check the skill of
becoming word-conscious about terminological woadmsisting fully or
partially of Greek and Latin affixes and roots.STability to decode the words is
extrapolated onto other words of more or less coatpll form and etymology.

The example of etymology test

1. In all events, only bona fide students are adidwo play.

true, genuine, faithful, healthy, upper class

2. Each captain will make an ex tempore speectDat®.M.

long, spontaneous, motivational, spirited

3. The manager is ex officiar{xmo cBoei mocaau) gatekeeper.

by virtue of his office, formerly, well-suited, newallowed to be

4. Jean Valjean's sentence for stealing a loafread seems an
unusually stringent punishment.

confining, severe, distorted, tricky

5. Some people believe that warm milk has a somoufe
(cromiitamii) effect.

restful, sleep inducing, nauseous, painful

6. The governor regretted that he never fulfillésl &spiration to be
president.

ambition, stimulus, annoyance, insulting remark

7. The principal felt that my excuse was implauesibl

pleading, unlikely, unforgivable, believable

8. The Trojan Horse was the most successful sutpersed by the Greeks.

irony, mockery, suggestion, trickery

9. Black clouds often portend that a storm is ingbeq.

make believe, prevent, act as an omen, explain

10. At the town meeting, John Bespoke was the jma@hc
interlocutor. Others had little to say.

Policeman, dominant speaker, researcher, translator

One more task may be as follows. Let students talmut the idea
that the meanings of all the examples share in comamd write the word
with the same meaning in the spaces under "Meaind check it.

Examples Meaning
scribe, inscribe, scribble (kapakyni, neposz6iprusuii write
nouepx), scripture (Holy Scripture —Cesuwyenne nucannst)
temporal, temporary, cotemporary time
solar, solarium, solstice (conyecmosnus)
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cardinal, cardiac, cordial, accord heart
vision, visa, invisible, television see
dental, dentist, dentifrice (3y6nuii nopowox uu nacma), tooth
dentate (sy6uacmuii —y 6omaniyi)

octopus,octagon(socsmuxymnux), octette,October eight
population, popular, populous people

It is also expedient for students to have clagssifist of frequently
used Latin and Greek roots in English words withnosyms or
explanations:

ad to, toward admit mil 1,000 million, mile

amo love amiable mono one monogamy
anthro man anthropology mort death immortal

anti against antimatter nano dwarf, very small
agua water aquarium nat birth natural

aud hear audience naut, nav sail navy

astro star astronaut neo new neolithic

bi two bisexual nul nothing annuliment
biblio book bilbliophile oct eight octave

bio life antibiotics omnia all omnipotent

card heart cardiac pan (latin) bread companion
carn meat, flesh carnival pan (greek) all pancreas
chron time chronic pax,pac peace pacify
cide,ciss cut, kill genocide ped,pod feet pedestrian
circu around circumference  ped, paed child pediatrics
cogn know recognize pent five pentagon

cyber direct, guide cyberspace phobia fear claustrophobia
dent,dont teeth dentist phon sound phonograph
derm skin epidermis phyte little plant neophyte
dict speak dictionary poli city, state politics

dyn power dynamic poly many polygon

ecos, oikos house ecology port carry portfolio

eg | egomaniac poss, pon put, place impose
epi on top epitaph pro for, forward promote
eu happy, good euthanasia  pyr fire pyromaniac

eXx, exo out exorcist rupt break rupture

fid faith confident seme seed inseminate

fin end infinite semi half semester

gamy wife polygamy sinestra left sinister
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gig giant gigabyte

gyny woman gynecology
hep liver hepatits

hetero different heterosexual
intra within intravenous

kil thousand kilowatt

lux,luc light lucid

mal bad malpractice

mania crazy pyromaniac
man hand manufacture

mar sea marine

mega great, large megabyte
meter measure thermometer
metro city state metropolitan

somn sleep insomnia
soph wisdom philosophy
spect look at inspection
sta,sti,stu stand standard
stella star constellation
theo God theology

thana death euthanasia
trans across transfusion
tort twist, turn torture

tox poison toxic

vita,viva life vital

volu wish volunteer

Xeno strange xenophobic
zoa animal protozoa

Latin and Greek morphemes as well as words arelligrpeesented today
in agricultural terminology. The prestige of Romasvsuch that Latin borrowings
are to be found in virtually all European languagies mainly agricultural terms.
Even the word agriculture is derived from Latin ggAger and Cultura. Ager
means land or field an@ultura means cultivation. Therefore the term means
cultivation of land i.e. the science and art of producing crops medtbck for
economic purposes. Many other words contain thee savat: aguaculture,
apiculture, horticultureetc. In veterinary medicine there many Latin @hiwords
like: bovine (cow)lupine (wolf) canine (dog)feline (cat) piscine (fish)vulpine
(fox), asinine (donkey)ktc. In general Latin is used originally as titernational
language of scholars, and is persistent in maras difee pharmacy. Its universal
usage in botanical, bacteriological and parasibgomenclature ensures its
continuation. The example of fauna nomenclatuye/en below:

Latin name
Alces alces
Antilocapra Americana
Canis latrans
Canis lupus
Castor Canadensis
Cervus elaphus
Eptesicus fuscus
Erethizon dorsatum
Felis rufus
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Moose
Pronghorn
Coyote
Wolf, Gray
Beaver
Elk/Wapiti
Bat, Big Brown
Porcupine
Bobcat



CTPYKTYPA | CEMAHTUKA MOBHUX OOANHULb

Glaucomys sabrinus Squirrel, Northern Flying
Mephitis mephitis Skunk, Striped
Mustela erminea Weasel, Short-tailed (Ermine)

English makes considerable use of morphemes oh laatd Greek
origin to form neo-classical compound¥ery many classical elements,
such asmicro-, -scope tele; -graph occur frequently in new words:
although they may look ‘foreign’, and appear onty dombination with
other like elements, they are nonetheless prodeciihey are particularly
prevalent in science and technology, typical exasmpking:

- tele- television, telephone telescopeelecommunications;

- bio-, hydro; micro-, photo-as prefixesbiology, photagraphy;

- -logy, -scopes suffixes: bitmgy, microscope

— -graph -graphy -gramas suffixes: telgraph photagraphy holagram.

Certain Latin and Greek elements are particulaslyduon systematic
basis of in chemical nomenclature:

- mono;s bi-, tri- etc. to indicate the number of atoms in molecular
compounds of two elemenginitrogen monoxide

— -ide to indicate the non-metal in a binary compound:iwod
chloride

— -atefor the second part of a copound of three or mtaeents:
sodiumcarbonate

- endings like-ang -eneto indicate members of classes of organic
compoundsmethands an alkane.

Students may be asked to make up a few compounds wi
morphoelements likgphoto- -logy, -graph micro-, -crat/-cracy, bio-, etc.
Or provide examples of the following prefixes andfiges and determine
the functions of the affixes as well as the ovemadlaning of the derived
word having learned the tables and examples giv@mve -ness, semi-,
-hood, in-, -ment, dis-, -ish, sub-, -ful, re-,ieat en-, -able, dis-, -ize, -ee,
non-, -y, -ify, a, etc.

Conclusions. The more Latin and Greek elementsestsdearn the
greater will be their proficiency with English ward

Any analytical and synthetic analysis of morphearas$ coinages add to
better remembering the words and their correct aisé interpretation.
Thereupon special theoretical and practical sowioesld be available.

Special tasks are considered expedient for evexy af science and
engineering.
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Word-consciousness is the most effective and pritoguavay to
excel and enrich vocabulary.

Latin and Greek are persistant languages in subjatters of life
resourses and sciences in terms of word formatidmaminalization.
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